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A NAGYSZEBENI BRUKENTHAL PALOTA BELSŐ DÍSZÍTÉSE 

A nagyszebeni Fő tér legtekintélyesebb épületét Samuel Brukenthal (1723-1803), 
Erdély kormányzója (1777-1787) építette a maga számára, illetve tekintélyes gyűj-
teményei elhelyezésére1. 

A palota (37. kép) építéstörténetét Georg Adolf Schuller tárta föl2. Eszerint 
Brukenthal apósától, Georg Klockner szenátortól örökölt egy házat a szebeni Grosse 
Ring-en. Az ezzel szomszédos házat és telket 1775-ben vásárolta meg. A két 
telket, melyek a mai palota zárt tömbjével voltak azonos mélységűek, egyesítette. 
A rajtuk álló házak bontását 1778 májusában kezdték meg. Az új palota térre néző 
szárnyának kétemeletes tömbje 1779 augusztusára került tető alá. Ekkor kezdőd-
tek el a belső munkálatok, amelyek 1783-ig tartottak. Az első szobák 1782-re 
váltak lakhatóvá. Az első palota kétemeletes utcai szárnyához udvari szárnyak 
tartoztak, pontosan nem ismert elrendezésben. 

1784-ben Sámuel Brukenthal megvásárolta a palotája mögött fekvő telkeket, s 
ezzel telke két utcára nyílóvá növekedett. Az új telekrész lehetővé tette, hogy az 
istállókat, kocsiszíneket és egyes - a háztartást szolgáló gazdasági - funkciókat 
külön udvarba helyezzék, valamint, hogy az alárendeltebb célú forgalmat a hátsó 
utcára irányítsák. így a korábbi telek teljes területére palota épülhetett. 

Az építkezés hamarosan elkezdődött; a szárnyépületek kiépítését követően 1785 
november-decemberére elkészült az udvart lezáró keresztszárny is3. A munkálatok 
a főépületen és a gazdasági udvar új épületein 1788 januárjáig tartottak. 

A széles és magas épület hossznégyszög alaprajzú telken épült, keretes beépí-
téssel. A négy szárny téglalap alaprajzú udvart fog körül. A főhomlokzati, illetve 
a két oldalszárny alápincézett és mind a négy szárny kétemeletes. A bejárat a 
főhomlokzat közepén nyílik, mögötte kapualj vezet az udvarba, vele szemben, a 
palotát lezáró keresztszárny alatt egy második kapualj nyílik. A főhomlokzati 
szárny kétmenetes, a továbbiak egymenetes elrendezésűek. 

Az épület főhomlokzata tartózkodóan formált, a barokk építészetben megszo-
kott homlokzattagoló módokat visszafogottan alkalmazza, a részletformák egysze-
rűek, csupán elhelyezésük rendje emeli őket ünnepélyessé. Az udvari homlokzatok 
is tagoltak, a belépő a hátsó szárny atlaszokkal díszes portálja felé halad, ami -
mint bizonyítani fogjuk - a könyvtár bejárataként szolgált (37. kép). Az épület 
egészére igaz, amit Carl von Brukenthal írt az udvar összhatásáról a Bécsben 
időző kormányzónak: „Sobald man in den Hof tritt, so erfüllt der überall 
hervorleuchtende Pracht und Bequemlichkeit vereinte gute Geschmack des Herz 
des Sehers mit tiefer Ehrfurcht gegen der erhabenen Stifter."4. 

A Brukenthal palota építészét nem ismerjük. Nagyszebeni kutatók, Julius Bielz 
és Schuller, a nagyszebeni Johann Eberhardt Blaumann személyében vélték a 
tervezőt megtalálni. Föltevésük nem igazolható, de alkalmat ad arra, hogy a palo-
tát összevessük Blaumann nagyhatású kolozsvári művével, a Bánffy palotával. 
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Bánffy György, Erdély leggazdagabb főura, a kormányzói székben Brukenthal 
utódja, olyan palotát építtetett 1774-1785 között Kolozsváron,5 amelynek homlok-
zata horizontális túlsúlyú, leghangsúlyosabb eleme pedig a hajlékony alaprajzon 
erősen kiemelkedő, oszlopokkal díszes pavilonszerű erkély. A palota tágas udvarát 
a reneszánsz várak-kastélyok jellegzetes dísze, oszlopos loggia veszi körül, külse-
jében-belsejében az oszloprendek az architektúra meghatározó elemei, a részlet-
formák pedig a későrokokó derűs nyelvén szólnak. 

A kolozsvári palota a városba lopott kastély, s tükrében látszik igazán, hogy a 
nagyszebeni palota valójában modern középület. 

Alaprajz és funkciók 

A Brukenthal palota emeleteinek elrendezését 1785 telére datálható alaprajzról 
ismerjük6 (38. kép). Az elrendezés jellegzetessége, hogy a terjedelmes épületnek 
sem külső, sem belső folyosói nincsenek, az egyes helyiségcsoportok megközelíté-
sét öt lépcsőház szolgálja. 

Az alaprajz magyarázata az első és a második emelet kályháinak elhelyezésé-
ről szól. Információinak szétbontásával előttünk áll az első és második emelet 
fűthető helyiségeinek képe (39-40. kép), ennek segítségével pedig elkülöníthetjük 
a lakásnak szánt és a gyűjtemények elhelyezésére épített szobákat-termeket7. 

A kormányzó és felesége lakása az első emelet fóhomlokzati szárnyában volt8. 
Lakásaik mögött, az udvari szárnyakban fűthető szobák voltak; a második emele-
ten szinte csak ezekben az udvari szárnyakban voltak ilyen helyiségek. Az oldal-
szárnyak lépcsői tehát jobbra-balra, szintenként három-három fűthető helyiség el-
érését szolgálták. Összesen nyolc mellék-, illetve vendéglakosztály különíthető el 
ily módon.9 

Sámuel Brukenthal terjedelmes és összetett gyűjteményeinek keletkezéséről és 
első elhelyezéséről külön-külön szólnak adatok.10 Festményeit Brukenthal első 
ízben bécsi éveiben formálta gyűjteménnyé. Egy bécsi városleírás 1774-ben említi 
először a „vorzügliche Privatkabinet"-st. A gyűjteményt valószínűleg 1777-ben 
költöztették Szebenbe, és a palota elkészülte után, a nyolcvanas évek közepén 
helyezték el annak második emeletén. Az 1790-ben kiadott szebeni kalendárium 
szerint a képtár a második emelet 13 szobáját foglalta el, négy szobában az olasz 
iskola, hat szobában a németalföldi mesterek, három szobában pedig a német 
iskola művei voltak láthatók. 

Brukenthal másik jelentős gyűjteménye a könyvtár volt, amely a történelem, az 
irodalom, a földleírás és a tudományok minden ágára kiterjedt, s amelyet gyűjtője 
a szász föld, illetve a szász nemzet történetének dokumentálására, a hazai tudomá-
nyok támaszául és fejlesztésére szánt. A könyvtár 1777-ben már oly terjedelmes 
volt, hogy Brukenthal könyvtárost alkalmazott kezelésére és gyarapítására. Elhe-
lyezkedéséről a palotában az 1790-es kalendárium így tudósít: „in dem 
Mittelgebäude" egy termet („5дд/"), két szobát és két kabinetet töltött meg az 
akkor több mint 13 000 kötetre rúgó könyvanyag. E leírásban könnyen fölismerhe-
tő a hátsó keresztszárny díszes nagyterme, amelyet az udvar s a gazdasági udvar 
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felől egyaránt ablakok világítottak be. E termet - a kályhaelhelyezési terv szerint 
- két fehér kályhával melegítették. Ezek biztosan nem csupán díszként szolgáltak, 
hiszen a korábbi szebeni könyvtárszoba jó fűtéséről Brukenthal 1774-ben külön 
intézkedett. 

A két nagyterjedelmű gyűjtemény mellett a könyvtárhoz kapcsolódott Brukenthal 
értékes kéziratgyűjteménye, aminek külön részlegét alkotta a tulajdonos kormány-
zói tevékenységét dokumentáló levéltár. Kisebb méretű volt Brukenthal római 
leletgyűjteménye. Külön szobája volt az éremgyűjteménynek, melynek kezdetei 
az '50-es évekre nyúlnak vissza. Brukenthal halálakor már több mint 17 000 
darabot számlált. 

Az ásványgyűjtemény kezdetei a '70-es évekre tehetők. Egykorú, 1780-ból 
származó följegyzés tudósít arról, hogy Brukenthal nyilvános könyvtárat és 
Naturalienkabinet-et kívánt fölállítani. Ez az első írott jele a palota effajta funkci-
ójának. Az ásványgyűjteményt - mely főként a szász haza és Erdély természeti 
kincseit kívánta szem elé tárni - 1796-ban katalogizálták (1817-ben már 2018 
ásványt tartalmazott). 

Az elegyes adatokból kibontakozik a palota belső elrendezésének legkésőbb a 
'80-as évek elején megfogalmazott koncepciója: a borgazdaságra használatos pin-
cék és a háztartást kiszolgáló földszint fölött a fóhomlokzati szárny első emeletét 
a ház ura és felesége számára alakították ki. Fölötte a második emelet - a főhom-
lokzatra tekintő helyiségekkel - szolgálta a képtárat; az udvari szárnyak a szolgáló 
személyzet és a vendégek számára készültek. A hátsó keresztszárny első és máso-
dik emelete a könyvtár és a többi gyűjtemény számára épült. Jelentőségét az 
udvarban a hátsó szárny atlaszokkal díszes kapuzata hangsúlyozta. 

Palota és múzeum volt tehát ez egyben, beosztása a különválasztott funkciók 
különféle forgalmát tükrözve. Michacl Hochmeister kiváló 1790-es városleírása 
épp e kettősséget emeli ki: a képgyűjteményről hangsúlyozza annak nem közössé-
gi (öf fen t l ich ) , hanem privát voltát, a palotát magát azonban a középületek fejeze-
tébe sorolja. 

Díszítés és ikonográfia 

A legszebben kialakított termek-szobák a palota első emeletén voltak. A fóhom-
lokzati helyiségek szimmetrikus elrendezésűek, a háromablakos középső terem két 
oldalán egy-egy kétablakos szoba, azok kétoldalán pedig egy-egy egyablakos ka-
binet található. Az udvar felé eső helyiségek már nem ilyen szimmetrikusak. A 
baloldali kabinetből - az irányok a főtér felől nézve értendők - egy kis szobácska 
(Herkules-szoba) nyílik légudvarra néző ablakkal; a baloldali szobából egy tágas 
folyosó az udvari szárny szobái felé. A jobboldali szobából és kabinetből egyaránt 
nyílik ajtó a tágas, udvarra néző szobába (hálószoba), ahonnan egy kisebb helyi-
ség közelíthető meg.11 

A homlokzati szobasort és a két mögöttük fekvő helyiséget a mennyezetek 
stukkódíszei, a falakat borító tapéták, a gazdagon faragott és részben aranyozott 
asztalosszerkezetek, a fölöttük díszelgő aranyozott fadomborművek és a fehérmá-
zas kályhák teszik széppé. 
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A középső terem falait keleti virágdíszes tapéta borítja (41. kép), a kétablakos 
szobákét pedig - melyek egykor fogadószobaként szolgáltak - vörös, virágdíszes 
damaszt tapéta12 (43. kép). A sarokkabineteket - amelyek egykor Brukenthal és 
felesége belső lakószobái voltak - vászonra húzott papírtapéta díszíti, keleti fa-, 
ág-, virág- és madármotívumokkal. Ezek közül a jobboldali kabinet egyik sarkát 
mutatjuk be (44. kép). Valamennyi tapétás szobában festették a kályhák mögötti 
szakaszok falát. 

Az ajtók, illetve ablakok fölött fából faragott díszeket helyeztek el. Az egysze-
rűbbek a helyiségek funkciójával álltak kapcsolatban: a középső szalonban például 
ovális keretben zeneszerszámok (hegedűk, fuvolák, kürtök) vannak, bizonyára nem 
függetlenül attól, hogy a Brukenthal palotában a '80-as években heti két alkalom-
mal rendeztek „Collegium Musiciim"-ot13. 

Az udvarra néző egyablakos tágas hálószobában az ajtók és az ablak fölé a 
négy évszak emblémáit faragták ki: virágok és ásó a tavaszt; búzakévék és sarló a 
nyarat; bőségszaru és a belőle ömlő gyümölcsök, szőlőfürtök az őszt; fáklyás urna 
(további azonosítatlan attribútumokkal) a telet szimbolizálja. 

A kétablakos fogadószobák ajtai és ablakai fölött a figurális domborművek 
mitológiai témákat ábrázolnak. A baloldali szoba négy domborművének témája 
Bacchus és Pan alakja köré csoportosul. A témák jelenetei: a részeg Bacchust 
szilenoszok támogatják és bacchánsnók kísérik (45. kép); a gyermek Bacchus és 
amorettek menete (46. kép); egy jelenet pedig valószínűleg Pan és Apollo vetélke-
dését ábrázolja14. 

A jobboldali szoba négy domborműve Narcissust; Endymion és Luna szerel-
mét; Clytie napraforgóvá változását; valamint Árion megmenekülését (47. kép) 
ábrázolja. A témák forrása Ovidius15, akinek műveit a Brukenthal könyvtár 44 
különböző 16-18. századi kiadásban bírta. 

Az Arion-dombormű előképeként egy olyan Bemard Picard (1673-1733) met-
szetet használták (48. kép), ami Picard Musen-Tempel című művének, 1733-as 
amszterdami kiadásában a mai napig megtalálható a Brukenthal könyvtárban. Mind 
a négy dombormű metszetelőképe megtalálható ebben a könyvben16. 

A sarokszobákban az ajtók fölött vannak hasonló domborművek. Két dombor-
mű kínai női alakot ábrázol: az egyik edényben lévő növényt gondoz, a másik egy 
talapzaton álló urna mellett ül; míg másik két dombormű közül az egyik szabad 
tájban, hencseren ülő kínai férfialakot (49. kép), a másik pedig oboán játszó kínai 
férfit mutat (51. kép). Ezekhez hasonló a jobboldali sarokszoba cserépkandallóját 
díszítő urna domborműve is (50. kép). 

Egy Pálffy gróf bécsi, Bécs környéki és magyarországi kastélyleírásaiból tud-
juk, hogy a '60-as és '70-es éveket a chinoiserie divatja uralta17. A szebeni ente-
riőrök tapétái és domborművei e divat végső állomásának tanúi. A keleti téma 
nem kiemelt, az idill egyik változataként simul az antik mitológai témák mellé. A 
keleti mindenesetre a személyeset, a finomságot és választékosságot képviseli. 
Keleti mintájú anyagok és keleti témájú domborművek a legbelsőbb és legszemé-
lyesebb kabinetek díszei; a mitológiai témák a fogadószobákban tanúsítják a meg-
rendelő műveltségét, ugyanott, ahol a falakat ünnepélyességet kifejező vörös da-
maszttapéták borítják. 
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A főlakosztályhoz kapcsolódva a baloldali szélső kabinetből nyíló kicsiny szo-

ba falképei Herkules életének tizenkét jelenetét ábrázolják18 (52-54. kép). Ezeket 
a falképeket barna tónusú grisaille-ban festették, és egyes jelenetek ugyancsak 
Bemard Picard metszetelőzményeire utalnak. Az Antaeus-jelenet (55. kép), illetve 
a lernai hydrával való küzdelem jelenetének (56-57. kép) forrása ugyanaz a könyv, 
amiből az Árion dombormű előképét választották19. A Cerberussal való harc jele-
nete (58. kép) viszont egy másik Picard-könyv metszetét követi, amely a porosz 
kincstár egyik antik kámeáját reprodukálja (59. kép)20. 

Picard műveinek elterjedtségét mutatja, hogy Ráday Pál, a tudós költő, könyv-
gyűjtő és a péceli kastély építtetője, a Szebcnben használt Musen-Tempel francia 
nyelvű változatát adta festői kezébe, a Metamorphoses másik, ugyancsak Picard 
által kiadott kötetével együtt21. Az Ariont ábrázoló metszet is azonos: e lap alap-
ján Szebenben dombormű, Pécelen a kisebbik könyvtárszoba falképe készült. A 
péceli könyvtárszoba mennyezetén Árion a költészet hatalmát jeleníti meg, akár-
csak az oldalfalakon Orpheus története. A Picard-kötet más metszetei a péceli 
nagyterem falképeinek díszítéséhez szolgáltak előképül: a tizenhat Métamorpho-
sés-jelenetből megkomponált ikonográfia Pécelen a nagyravágyástól és a hamis 
vágytól óv, s a mérték megtalálását dicsőíti. Pécelen szintén volt Hercules-szoba 
is: az egyik oldalszárnyban egy vendégszobát díszítettek így. Brukenthal viszont a 
maga lakosztályának belső, intim szférájában festtette meg Hercules cselekedeteit. 

Bemard Picard könyvének Hercules-kompozíciói egy korábbi metszetes köny-
vet követnek. Michel de Marolies, Collection originale des tableaux des plus 
intéressants des Métamorphoses d'Ovide című kiadványa Párizsban jelent meg, 
1655-ben22, és az ebben található metszetek az inventort, Abraham Diepenbeck 
(1596-1675) flamand festőt23 is föltüntették. 

A szebeni Hercules-szobát 1785 után festették ki, azt követően, hogy a szo-
bácska oldalfalára ajtót vágtak24; tehát a '80-as évek második, vagy a '90-es évek 
első felére datálható. A falképek keretdíszei XVI. Lajos korát idézik; a rajzok 
színvonala nem túl magas, festőjüket ezért indokolt Brukenthal közvetlen környe-
zetében keresni25. 

Cserépkályhák 

A főlakosztály különös díszét képezik a fehér mázú cserépkályhák. A palota 1785-
táján készült kályhaelhelyezési terve (38-40. kép) különbséget tett előkelőbb, il-
letve egyszerűbb helyiségek között. Az előkelőbb helyiségekben a kályhák máza 
fehér volt és kívülről, fűtőfolyosóról fűtötték őket26. Ilyenek a főhomlokzati helyi-
ségek és a hátsó nagyterem kályhái. 

Az elhelyezési terven a kályhák túlnyomó többsége kerek. Szögletesként jelzi 
a terv azt a cserépkandallót, amely ma is áll a fóhomlozat jobboldali sarokkabinet-
jében (44. kép), és egy másodikat a baloldali szárny egyik szobájában. A Brukenthal 
levéltárban fennmaradt 14 kályha tervrajza között viszont csak az szögletes, ame-
lyet Bellona ülő figurájával díszítettek27 (60. kép). A tervek egy része biztosan 



182 Ars Ilungarica 1996/2 164 

elkészült; három terven is megtalálni Brukenthal hátiratát, ezek a kályha kijelölt 
helyét nevezik meg: a szalont {„Steht in Saal"); a fogadószobát (,£teht in 
Visitenzimmer") (62. kép); és a gardróbot (,£teht in Anziehzimmer") (69. kép)28. A 
rajzok meglehetősen egységes stílusúak (63-69. kép), akár mindegyikük a palota 
számára készülhetett29. 

Egy datálatlan költségvetés - amely Szebenbe nyolc fehér cserépkályha, köz-
tük egy kandalló; Szombatfalvára tíz fehér cserépkályha, köztük két „Camin Öfen" 
méretét és árát határozza meg - a palota építkezésének első szakaszához készülhe-
tett30. A kályhák szállítását Hezel asztalosmester fölügyelte, aki a szállítás alatt 
keletkezett károk részletes leírását adta, s egyben összevetette az egyes kályhákat 
a tervrajzokkal31. 

A Brukenthal palota kályhái minden bizonnyal Bécsben készültek, akárcsak 
azok, melyeket a bécsi Maria Anna Blaicher szállított Brukenthal számára 1769-
ben32. Úgy véljük, hogy a palotában ma megtalálható rokokó kályhák a Bleicher-
műhelyből származnak. A Bleicher-műhely (Johann Bleicher, 1768.) készítette a 
klosterneuburgi Kaisertrakt kályháit Donato Felice d'Allio tervei szerint 1740 
előtt33. Ez a műhely dolgozott az Esterházy hercegek bécsi palotája számára 1746-
ban34, valamint készítette el a soproni városháza nagytermének kályháját, 1762-
ben35. A Bleicher-műhely szállított fehér, illetve zöld kályhákat az eszterházai 
kastélyba 1762-ben és 1765-ben. Utóbbiak között aranyozottak is voltak, tehát a 
kastély kiemelt enteriőrjeibe kerültek36. A nagyszebeni palotánál öregebbnek lát-
szó szebeni kályhák (43., 70., 71. kép) közeli rokonai Fertődön találhatók (72. 
kép). 

Mesterek 

Kik voltak a nagyszebeni enteriőr mesterei? Az asztalosmunkákat jórészt Ludwig 
Christian Hezel és Johann Bauernfeind készítette. Bauernfeind munkáiról Julius 
Bielz írt tanulmányt37. A Bielz által összegyűjtött Bauernfeind-műveket ezúttal a 
nagyterem stukkódíszeinek Bauernfeind írásával ellátott tervével (73-74. kép) egé-
szítjük ki 38. 

A tapétázó munkát a Bécsből Nagyszebenbe települt Johann Taufert kárpitos-
mester39 végezte, a bútorkárpitokat pedig a kismartoni Nikolaus Jaffer40 készítette. 

Régóta ismert, hogy a szebeni palota munkálataiban közreműködött Simon 
Hoffmayer41 , a század utolsó harmadának fontos szobrásza. Egy 1779-es szerző-
déssel és számlával igazolható42, hogy ő készítette a palota főkapujának keretét 
(75. kép). Más munkákat azonban - például a hátsó keresztszárny portálján az 
atlaszok kifaragását - Schuller csak közvetett adatok alapján attribuálhatott 
Hoffmayernek: a számlák ugyanis név nélkül említenek egy szobrászt43. 

A magunk részéről az atlaszokat az őket hordozó portállal együtt tekintjük 
Hoffmayer művének. Egészen biztos, hogy Hoffmayer működése a Brukenthal 
palotában nem fejeződött be 1780-ban44. A kályhák 1785-1786 telén készült elhe-
lyezési tervén ugyanis - amit a kísérőszöveg szerint is a kályhák tervezésével 
kapcsolatban álló ember készített - ugyancsak Hoffmayer kézírása látható, amit 
Julius Bielz azonosított. Ugyanez a kézírás látható a Brukenthal mappa egyik szép 
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rajza alatt - ez a Bclvederei Apollo másolatának elhelyezési terve (78. kép). A 
kísérőszöveget nyilvánvalóan szobrász készítette, mert a szoborhoz szükséges kő 
szállítására, a szobrász és kőfaragómunkára, valamint a szoborfülke stukkódíszé-
nek elvégzésére ajánlkozik45. A rajz stíluskritikai érvekkel is egyeztethető a két 
figurális kályhatervvel (60. és 6 I. kép). A meglévő cserépkandallón pedig, amely 
a kályhaelhelyezési (erven is szerepel, s amelynek eredetiségét a mögötte festett 
falkép is igazolja (44. kép), olyan domborművet lálunk (50. kép), ami közvetlenül 
összevethető a szobák faragolt fadomborműveivel. A Brukenthal palota dombor-
műveit Nicolae Sabüu stíluskritika alapján tartja Hoffmayer stílusához közelálló-
nak46. Végül, de nem utolsósorban, a Brukenthal-mappában látható, XVI. Lajos 
stílusú csillár rajza alatt a „Simon Hoffmeyer" szignó (76-77. kép) olvasható. 

* 

A fönti adatok és stíluskritikai érvek lánca azt bizonyítja, hogy Hoffmayer nem-
csak a Brukenthal palota domborműveit készítette el, de ellátta a palota kialakítá-
sának legváltozatosabb szobrászi és plasztikai föladatait is. Hoffmayerben az ada-
tok nyomán immár nem csupán a Brukenthal palota plasztikai munkáinak mesterét 
látjuk, hanem az enteriőr egyik tervezőjét is. Ennek a Magyarországon és Erdély-
ben oly homályos műfajnak a történetében a nagyszebeni adatok egyfajta mécsest 
gyújtanak. Reméljük tanulmányunk hozzájárul ahhoz, hogy az eddig főként egy-
házi munkáiról ismert Hoffmayer47 világi műveinek föltárása is meginduljon. 
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jegye: HERMANNSTADT és a város c ímere) . 
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wie auch so mit o: gezeychnet, letzter aber 

komen in forderen Sal/ und die fordere so mit 
d: gezeychnet, komen in den hinter Sal,/ die 
offen so mit Lra J: k: S: r: u: gezeychnet 
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zó és f e l e sége a Brukenthal kerti házban la-
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k ö l t ö z ö t t , és csak 1785-ből van egye t len 
olyan ada tunk , mely szerint az első emeleti 
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juk elkülöníteni a vendégszobákat a házitisztek 
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Mitteilungen aus dem Baron Brukenthalischen 
Museum, V, 1935, 31.). Neuhausert 1790-ben 
emlí t ik először Szebenben, falképei nem, kis-
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Martin Stock ki tűnő arcképfestő volt, aki két 
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(a papír v íz jegye : HONIG)-, uo., f.28. - pa-
pír. lavírozott tus, 330x130mm (a papír víz-
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(AAS, CD 1 - 5 1 nr. 33 f.12). Ezeket a kály-
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39 Schuller, i. т., 257., 95. j. T ä u f e r 
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40 Sigerus, /. m. (1923) , II. 65. 
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Gubernátor Baron von Brukenthal an Einen, 
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Imo. Verspricht lelzlgedachler Bildhauer, 
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Zeichnung zu verferdigen, und nicht alleine 
das Wappen und 2. Säulen, sondern alles 
übrige gut, sauber und tüchtig, so wie es die 
Bau Ordnung erfordert ohne Fehler 
herzustellen. Vorzogen 

2.do Sr.Exzell. versprechen diesen die 
Steiner, nicht allein die hardten, sondern auch 
das noch zurückhliebene Wappenstuck samt 
Vasen Steiner von Clausenburg hie lier auf 
dem Platz zu liefern.und solchen vor die 
gantze Arbeil, Vier Hundert Rhf zu zahlen. 
Auch bei den Aufsetzen solches durch dero 
Maurer und Handlager samt den Bley und 
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Eyßen werde setzen zu laßen, wobey Er aber 
Hn Bildhauer jedes mahl selbst gegenwärtig 
seyn soll und muß, und nach Proportion 
seiner Arbeit zu verschiedenen mahlen a 
Conto etwas empfangen wird, zum Anfang 
aber oder drauf gäbe seiner Arbeit 50. Rhf 
[empfangen] haben soll, und die gänzliche 
Bezahlung nach vollgebrachter und gut 
herrgestellter Arbeit zu empfangen hat./ 
Hermannstadt den lOten August 779./ Simon 
Hoffmeyer Bildhauer mp. 

[Későbbi melléjegyzések:I 
„А.1779 [ empfange] den 22ten August 

empfange die mir oben versprochene 50 Rhf. 
als ein Vorschuß zu meiner aufzufertigender 
Arbeit/ Simon Hoffmeyer Bildhauer/ den 20 
8ctob: a conto empfangen 20 f t den 14 
Novemb: abermahl bhar 10 f t den 18 Dec.: 
a conto empfangen 10 f [áthúzva: via] |...]lon 
di 2 Wasi steiner 4f/ 1780 den 10 Mai a 
conto 10 f I den 7 Juni a conto 40 f in 
August dto 60", 

43 Georg Theil, Brukenthal intendánsa, 
1785. június 1-én szerződött Anton Hertzum 
kőfaragóval egy kapu elkészítésére (ASS, CD 
1-51 . nr. 37. f. 198-199). A szerződés össze-
ge 200 forint volt, a munkát 1786. január 31-
én f e j e z t é k be . Schuller és az ő nyomán 
Sabâu, a Brukenthal palota hátsó szárnyán lé-
vő atlaszos kaput e szerződéshez kötötték, és 
úgy vélték, hogy enek a kapunak a kőfara-
gómunká i t Her tzum, az a t laszokat pedig 
Hoffmayer készítette. Véleményüket a szerző-
désen kívül ar ra a lapoz ták , hogy ismert 
Theilnek az az 1785. február 4-én írott le-
vele Brukenthalhoz, melyben az intendáns be-
számol hat oszlopfő és három oszlop elkészül-
téről, valamint arról, hogy „a szobrász járan-

dóságát teljesen kifizette". Tekintve azonban, 
hogy az atlaszos portál 1785. november 23-
án már készen ál lot t (lásd S igerus , i. m. 
(1923), I., 62), úgy véljük, hogy Hertzum 
szerződése nem az atlaszos portálra vonatko-
zott. 

44 A többször idézett kalendárium ta-
núsága szerint, Simon Hoffmayer 1790-ben 
Brukenthal báró szebeni házában lakott. 

45 ASS, В 1 - 5 nr. 102. - Papír, la-
vírozott tus, 321226 mm. Fölirata: ,rfise Figur 
sambt den bostament kan mit 3 Wägen gefiert 
werden,! wan solche seine Exelentz besorgen 
so werd ich die gehörige Stein/ um 7 Tucaden 
schaffen, unt vor dem schon berufen brief 
diese arbeyt sambt der Steinmetz/ arbeyt wie 
auch die Stocketorte arbeyt ober der figur 
wie hier gezeyclinet herstelen, doch one den 
unteren Staffel welcher von fogaraser stein 
gemacht sol werden.". [Hát i ra ta : ] Jn den 
Hermanst' Garten". [Alatta Bielz jegyzete:] 
.Auffallend Handschift des Bildhauers Simon 
Hoffmayer. Bielz.". 

46 Nicolae Sabäu: Sculptura barocä in 
Románia. Bucuresti 1992. 57-60. A szebeni 
domborművek stílusa a gyulafehérvári székes-
egyház főo l t á r ának d o m b o r m ű v e i h e z áll 
legközelebb - ezeket Hoffmayer 1783-ban ké-
szítette. Ez a stiláris rokonság a Brukenthal 
palota ovális domborművein a befoglaló for-
ma és az ábrázolás viszonyában, a csoport fű-
zésben és az egyes alakok formálásában épp-
úgy megragadható, mint a redők, fák, bokrok, 
talaj és felhők alakításának módjában. 

47 B. Nagy Margit: "Hoffmayer Simon 
szobrász élete és munkássága", in: Stílusok, 
művek, mesterek. Művészettörténeti tanulmá-
nyok. Bukarest 1977. 94-112. 

A L E X A N D R U A V R A M - F E R E N C D Á V I D : I N T E R I E U R S I M P A L A S T 
B R U K E N T H A L Z Ú II E R M A N N S T A D T 

Den Palast Brukenthal , das ansehnlichste Gebäude des Großen Rings von Hermannstadt 
(Nagyszeben, Sibiu, Siebenbürgen), ließ Baron Samuel Brukenthal (1723-1803), - zwischen 
1777 und 1787 „Gubernátor" - , d.h. Statthalter von Siebenbürgen, erbauen. Der Bau wurde 
in zwei Abschni t t en au fgezogen , und zwar auf je zwei zu verschiedenen Z e i t p u n k t e n 
erworbenen Grundstücken. (Zur Baugeschichte des Palastes s. G.A. Schuller, Samuel von 
Brukenthal, München 1964, Bd. 2.) 

Der Palas t beherbergte verschiedene Sammlungen des Barons (eine Bibl io thek, e ine 
Bildergalerie, ein Archiv sowie ein Münz- und ein Mineralienkabinett), welche spätestens seit 
den 1780er Jahren öffent l ich gewesen sein sollen. Diese Sammlungen entstanden beinahe 
gleichzeitig mit der Telekischen Bibliothek zu Marosvásárhely (Tîrgu Mure§, Rumänien) und 
dem sog. Batthyaneum in Karlsburg (Gyulafehérvár, Alba Julia, Rumänien) und wurden mit 
der Absicht gegründet, durch sie die sächsische Landeskunde zu befördern und somit im von 
mehreren Nationalitäten bewohnten Siebenbürgen zur Erhebung der sächsischen Kultur und 
Wissenschaft beizutragen. 

Die gemeinnützige Funktion des Baus läßt sich in dessen Anordnung erkennen, in dem 
die Sammlungen durch selbständige Treppenanlagen zugänglich waren. 

Der Baron und seine Frau bewohnten jenen Flügel des Baus im ersten Stock, der auf 
den Ring ging. Darüber, im zweiten Stock, befanden sich die Bibliothek und, im Hinterflügel, 
die Bildergalerie und weitere Sammlungen. In den beiderseitigen Seitenflügeln der oberen 
Geschosse waren weitere Appartements sowie Gästezimmer zu f inden. 
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Die aufwendigs ten Räume waren die des Barons und seiner Frau im ersten Stock. Hier 
waren die W ä n d e im mit t le ren großen Saal mi t se idener Tapete , in den be ide r se i t igen 
Vis i tenzimmern mit rotem Damast, in den Eckkabinetten mit oriental is ierender Papier tapete 
bedeckt . Über den Türen und Fenstern hat man Holzrel iefs angebracht , die einem klaren 
ikonographischen Programm folgten: die Reliefs im Schlafz immer stellten die vier Jahreszeiten 
dar, die des grossen mittleren Saals zeigten Musikinstrumente (im Einklang mit dem regelmäßig 
dort gehaltenen sog. Collegium Musicum), während in den Visi tenzimmern Ovidische Szenen 
und in den Eckkabinet ten chinesische Figuren zu sehen waren. Einem der Eckkabinet te wurde 
kurz nach 1785 ein kleines Seitenzimmer angeschlossen, welches mit den Zwölf Werken des 
Herkules nach Ovid en grisaille ausgemalt wurde. Die Reliefs und die Wandmalereien wurden 
von Hermannstädt ischen Meistern nach der Vorlage von Stichen aus verschiedenen Werken 
Bernard Picards gefer t igt , die in der Brukenthalschen Bibliothek auch heute noch vorhanden 
sind. 

Aufgrund archival ischer Angaben und stilkritischer Überlegungen ist es anzunehmen, daß 
der Meister der Holzrel iefs sowie des Haupttors Simon Hof fmeyer , ein von Klausenburg 
( K o l o z s v á r , C l u j , R u m ä n i e n ) s t a m m e n d e r B i ldhaue r war . der z u g l e i c h auch fü r d ie 
Innenaussta t tung des Palastes zuständig gewesen sein soll. Im Archiv bef inden sich von ihm 
ein ige Zeichnungen von Öfen und ein signierter Entwurf zu einem Lüster. Von den insgesamt 
vierzehn im Archiv befindl ichen Zeichnungen von Öfen sind einige mit bestehenden Öfen in 
den Räumen zu ident i f iz ieren. 

Außer dieser schönen weißen Öfen sind im Palast drei weitere, früher enlstandene Rokoko-
Öfen zu f inden, die wahrscheinlich aus der Wiener Bleicher-Werkslatt s tammen. Der 1768 
v e r s t o r b e n e r Johann Ble icher , der fü r die A u s f ü h r u n g der von Dona to Fe i i ce d ' A l l i o 
en tworfenen Öfen des Kaistertrakts des Klosterneuburger St i f tes zuständig war, l ieferte Öfen 
für den Palast Esterházy an der Wiener Wallnerstraße, für das Raihaus von Sopron (Ödenburg) 
und für den Schloß Eszterházy in Fertőd. Unter der Lei tung von Bleichers Willwe l ie fer te 
d ie Werks ta t t nach 1768 Öfen nach Eisens tad t ( K i s m a r t o n , heute: Ö s t e r r e i c h ) für d ie 
herzogl ichen Esterházys sowie nach Siebenbürgen für Baron Brukenthal. 



37. Л n a g y s z e b e n i Brukenthal palota 



Ль "" У 

oft* ,<. „J и.'• A- tfL dtf <7 П: 

T i n t ' 1 1líA 

Лг fi r ^ W 

( W » arjyj***' 
•*« 11, 7 

Si. i f - fi ~J <» /»• «•» rtâ"* 
f j , fr- fi^t, y) 

difô^y j* rnJÀ* m- p.- it.«* yffö'j**^ 
Jrin Vrí* ггикЛ+*. JL \ 

tkjrr. 
a* 

« j A / ^ A ^ i Ar 

h-fyj P* Qi lu w л^ Лу Пы i i: y 
jr A- <!••/... 

w ^ y . W n: 

n:t: Xf Л ^ « д . / i > t : Д 
^ з . - л - r xln-

/.//jyr/^gi fi».Л 
J4 f f t f t y t , _ 

и 

38. H o f f m a y e r S imon(?) : Kályhaelhelyezési te rv , 1785 tele. (ASS, В 1 - 5 nr. 102.) 



39. A palota e lső emele t i a l a p r a j z a 

4 0 . A pa lo ta második emelet i a l ap ra jza 



42 . Az e l ső emele t i k ö z é p s ő terem egy ik 43 . Az egy ik e lső emelet i ké t ab l akos foga-
k á l y h á j a d ó s z o b a részlete 



44. Az e l s ő emelet i j o b b oldali sa rokkab ine t sarka , c se rép kanda l lóva l 



46 . S i m o n Hof f i naye r ( ? ) : A gyermek B a c c h u s és amore t t ek mene te . A r a n y o z o t t fa dom-
b o r m ű . 



47 . S i m o n H o f f m a y e r ( ? ) : A r i o n 
m e g m e n e k ü l é s e . A r a n y o z o t t fa 
d o m b o r m ű . 

48 . A r i o n m e g m e n e k ü l é s e . M e t s z e t 
B e m a r d P i ca rd Musen-Tempel 
c í m ű könyvébő l . 



49 . S i m o n H o f f m a y e r ( ? ) : 
Kínai f i g u r a . Aranyozo t t 
fa d o m b o r m ű . 

50 . S i m o n H o f f m a y e r ( ? ) : 
D o m b o r m ű k ína i f i gu rá -
val . (A 44 . képen látható 
c s e r é p k a n d a l l ó részlete . ) 



52. A H e r k u l e s - s z o b a 

51. S imon H o f f m a y e r ( ? ) : Oboázó kínai. A r a n y o z o t t fa d o m b o r m ű . 



5 3 - 5 4 . A Herku les - szoba 



55. Herku les és Antaeus ha rca . Fa lkép a Herku le s - szobában . 



56. Herku les küzde lme a lernai hydrával . 
F a l k é p a He rku le s - szobában . 

Щ 57. Herku les küzde lme a l emai hydrával . 
Metszet Bemard Picard Musen-Tempel 
c ímű k ö n y v é b ő l . 



58. H e r k u l e s harca Cerberussa l . Fa lkép a Herkules - szobában. 

59. Herkules harca Cerberus-
sal. Metsze t a Pierres 
Antiques gravées de Ber-
nard Picard c ímű könyv-
ből. 



60. S imon H o f f m a y e r ( ? ) : Be l lona szobráva l 61 
d í s z í t e t t c s e r é p k á l y h a t e r v e . (ASS , В 
1 - 5 1 , nr. 102. f. 6 . ) 

S imon H o f f m a y e r ( ? ) : D iana szobráva l 
d í s z í t e t t c s e r é p k á l y h a t e rve . (ASS, В 
1 - 5 1 , nr . 102. f. 5.) 



№ 

63. C s e r é p k á l y h a terve. (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 
102. f. 20. ) 

62 . A f o g a d ó s z o b a c s e r é p k á l y h á j á n a k te rve . 
(ASS, В 1 - 5 1 , nr. 102. f. 12) 

64 . Cse répká lyha terve . (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 65. C s e r é p k á l y h a terve. (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 
102. f. 19.) 102. f. 12.) 



68. C s e r é p k á l y h a terve . (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 
102. f. 18.) 

69 . Az ö l tözőszoba c se r épká lyhá j ának terve. 
(ASS, В 1 - 5 1 , nr. 102. f. 21 . ) 

66. C s e r é p k á l y h a terve . (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 
102. f. 18.) 

67. C s e r é p k á l y h a terve. (ASS, В 1 - 5 1 , nr. 
102. f. 24.) 



70. C s e r é p k á l y h a a p a l o t a másod ik e m e -
letén 

71. Az e l s ő emele t i k ö z é p s ő terein más ik 
k á l y h á j a 

72 . J o h a n n B le i che r m ű h e l y e ( ? ) : 
Cserépká lyha a fer tődi Eszter-
házy kas té lyban 



74. Johann Baue rn fe ind : Az 
első emeleti szalon szélső 
stukkódíszének terve. (ASS, 
В 1 - 5 . nr. 102. f. 33.) 

73. Johann Baue rn fe ind : Az 
első emeleti szalon közép-
ső s t u k k ó d í s z é n e k terve. 
(ASS, В 1 - 5 . nr. 102. f. 
33.) 



75. S imon Hof fmayer : Samue, B r ü n n t h a l c ímere . R é s z I e t a palota fokapu jának keretóról 

77. Simon H o f f m e y e r szignó-
ja a cs i l lár terven 

76. S imon H o f f m a y e r : Csil-
lár terv. (ASS, В 1 - 5 , nr. 
102. f. 10.) 



78. S imon H o f f m a y e r : Terv a Belvederei Apol lo máso la t ának e lhe lyezéséhez . (ASS, В 1 - 5 
nr . 102. f. 4 . ) 




